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Ком'итас, посетивший одну 
тбилисскую семью, услышал 
доносящееся из соседней ком­
наты детское пение — ими­
тацию виолончели. Он заин­
тересовался «исполнительни­
цей» и, познакомившись с 
шестилетней дочерью хозяи­
на дома, посоветовал ей все­
рьез заняться музыкой...

...Однажды Котэ Марджани­
швили случайно услышал, 
как концертмейстер его теат­
ра, сидя у фортепиано, напе­
вает какую-то песню без 
слов. Великий режиссер ре­
шил использовать этот та­
лант члена своего коллекти­
ва, и в спектакле «Немые за­
говорили» она в оркестре ис­
полняла своим голосом пар­
тию несуществующего музы­
кального инструмента.

...Однажды Захарий Па­
лиашвили, смотря этот спек­
такль, обратил внимание на
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необычно звучащий «музы­
кальный инструмент».;, и 
вскоре пригласил исполни­
тельницу принять участие — 
спеть партию Марихи—в пер­
вом прослушивании оперы 
«Абесалом и Этери».

Вот три случая из жизни 
Арус Григорьевны Бабалян, 
заслуженного деятеля ис­
кусств Армянской ССР, уро­
женки нашего города, и сей­
час проживающей в Тбилиси, 
человека, жизнь которой хо­
чется сравнить со своеобраз­
ной мелодией.

А. Бабалян училась музы­
ке сначала в Тбилиси, а за­
тем в Петроградской консер­
ватории. По приглашению 
Иаркомпроса Армении она 
вмедте со своим супругом — 
композитором Романосом

Меликяном — переезжает в 
Ереван и становится одной из 
основательниц первого в Ар­
мении музыкального учили­
ща, вскоре преобразованного 
в консерваторию. (А. Баба­
лян преподает вокал и фор­
тепиано). Через некоторое 
время супруги переезжают в 
Степанакерт и организуют 
здесь музыкальный техни­
кум. '

Многие годы связывают 
ее с Тбилиси, где на протя­
жении разных лет она заве-- 
довала музыкальной частью 
Тбилисского армян с к о г о 
ТЮЗа, драматического теат­
ра имени Шаумяна, сотруд­
ничала в Айяртуне — Доме 
армянского творчества. Она 
— автор музыки к целому 
ряду спектаклей, перевела на 
русский язык слова многих

романсов и песен как с ар­
мянского, так и с западно­
европейских языков. Особен­
но памятны Арус Григорьев­
не годы работы под руковод­
ством Константина Александ­
ровича Марджанишвили в 
театре, получившем впослед­
ствии его имя.

И- в Грузии, и в Арме­
нии она вела активную шеф­
скую работу, выступая на 
концертах. Из них — 422 
состоялись в годы войны, 
ее слушателями были совет­
ские воины.

И сейчас, будучи персо­
нальным пенсионером, на во­
семьдесят первом году жиз­
ни, А. Бабалян продолжает 
активно трудиться—создает 
мемуары, а также теорети­
ческие работы о Комитасе, 
А.Спендиарове, Р. Меликя­
не и их творчестве.

Мелодия продолжается...

И. ХИМШИАШВИЛИ.


